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Tizennegyedik évfolyam.SZERKESZTŐI IRüöA
Belmagyar-utcza 47-dik szám, hová a lap szellemi részét 

illető közlemények czimzendők,AZ .ELLENZÉK’ ELŐFIZETÉSI DIJA:
Egész évre 16 frt. vagy 32 korona. Negyed évre 4 frt vagy 8 korona.
Félévre 8 frt. n 16 korona. 1 hóra 1 frt 50 kr vagy 3 korona.Egyes szám ára 5 kr. vagy 10 fillér.

Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat.Kéziratok nem adatnak vissza. POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP.

KIADÓ-HIVATAL:
' Kolozsvárit, Belközép-utcza 33. szám.HIRDETÉSI DIJAK:

Egy 121 czentimeternyi tér ára 4 kr. Gyárosok, kereskedők 
és iparosok árkedvezményben részesülnek. Reclam sora : I frt.

Bélyegilleték minden hirdetés után 30 kr.Nyílttéri czikkek:
garmand sora után 20 kr. fizetendő.

Budget-dicsőség.Napokon át folytatott minister! tanácskozások alatt a kormány elké­szült a jövő évi költségvetési törvény­javaslattal.Annyit megtudtunk a félhivatalos híresztelésekből, hogy a jövő évi költ­ségvetés is némi fölösleggel zárul.Hát az mindenesetre méltánylan­dó dolog, hogy a kormány — legalább pap roson — nem szerepeltet a pénz­ügyi háztartásban deficzitet, ebből az következtethető, hogy a pénzügyi egyen­súly érzékenyebben megzavarva nin­csen, s ez csak megnyugtatóig hat­hat a nemzetre.Wekerle bizonyára büszke arra az eredményre, hogy a magyar állam ház­tartásában Ô hozta be azt a rendet és ő teremtette meg azt az állapotot, hogy pénzügyi zavarokkal való küz­dés nem bénitsa meg azok munkáját, a kik az állami háztartás vezetésében részt vesznek.Hogy mikép sikerült épen We- kerlének elenyésztetni a költségveté­sek állandó részét — a deficzitet, — arról sokat beszélhetnének az adófize­tők, mert ezek érzik elsősorban ama teher súlyát, melyet a Wekerle pénz­ügyi politikája a nemzet vállaira ra­kott. Mesterségesen fokozni az adókat s ez utón szaporítani az államjövedel­meket, még nem az a mesterség, a melyben valami nagy kedve telhetnék a finánczpolitikusoknak.Wekerle pedig ezt űzte a múlt­ban, s úgy látszik ezt folytatja a jö­vőben is.Hogy a jövő évi költségvetésben jelentékeny többlet kiadásokról kell gondoskodni, azt mindenki beláthatja, aki elgondolja, hogy az állami anya­könyvvezetés, a perrend reformja, a vasúti beruházások, vizszabályozások s főleg a hadügyi kiadások rengeteg pénzt felemésztenek.Hogy ezek az újabb kiadások je­lentékenyen felemelik a költségvetés tehertételeit — az könnyen átlátható.Már most, ha mindezen többlet­kiadásokat fedezni kell — már pedig ezt elodázni nem lehet — akkor köny- nyen megérthető, hogy, mert azok a rendes államjövedelmekből nem látha­tók el, hát olyan fedezetről kell gon­doskodnia a kormánynak, a mely az úgynevezett rendkívüli jövedelmekből állíthatók elő.

Fokoztatni fognak tehát a jövő évben is az állam jövedelmek.És miből ?Hát egyszerűen megindulnak az adóprések és préseltetni fognak az adó­fizetők.Ezt a műveletet különben már meg is kezdték a fináncz közegek, mert minden városból érkeznek hírek, me­lyek arról szólanak, hogy a fináncz- hatóságok hallatlanul felsrófolták az adókak s az adókivető bizottságok pe­dig hűségesen közre működnek arra, hogy az adózó közönségre jelentéke­nyebb uj terhek hárittassanak át.íme ide futnak őszre a híres pénz­ügyi egyensúly és ama nehány ezer forintnyi felesleg-szálai.Wekerle dicsősége egyértelmű az adófizető közönség mértéktelen meg­terhelésével.A deficzit eltüntetése maga után vonja az adóterhek nagymérvű felsza­porodás t.A pénzügyi egyensúly helyreállí­tása egyenlő a polgárok adóképességének tönkretételével.Az államháztartás feleslege egy­értelmű azzal, hogy az adózó közön­ség olyan szolgáltatásokra kényszerit- tetik, a melyet már alig bir teljesí­teni. Ennek a pénzügyi politikának pe­dig az lesz az eredménye, hogy a pénzügyi egyensúly meglesz ugyan még nehány évig, de nem lesz meg a pol- párság adóképessége, már pedig ha ezt tönkre teszik, akkor nem tudjuk, hogy Wekerle honnan srófolja ki azt a jövedelmet, a mely a pénzügyi egyen­súly fenntartásához kell.Mi tehát nem nagyon tudunk ör­vendeni, sem nagyon lelkesedni a We- keríe-féle pénzügyi egyensúly miatt.*

mérsékelt oláh párt politikáját fogja kép­
viselni. Minthogy minden túlzás ellenhatást 
szokott felidézni és a józanabb oláh elemet 
sokáig bolonddá tartani nem lehet — hisz- 
szük, hogy a mérsékeltek politikája ered­
ményesebb lesz, mint a tribunistáké, a kik 
frázisokkal akarják magok felé fordí­
tani a világ arczulatját.

AZ „ELLENZÉK“ TÁRCZAJA.
1893. julius 26.

A dohányzásról.
Ha jól emlékszem, legalább kétezer em­

bertől hallottam, hogy pipázni rossz! s leg­
alább milliószor annyi embertől hallottam, 
hogy pipázik 1

Az egyik fél óva int, hogy a dohány­
zás az emésztő szerveket különösen igénybe 
veszi, a fogakat megswarzgelbiti, a leheletet 
szagossá teszi s ezer meg ezer uton-módon 
rontja az egészséget, a másik fél orvosilag 
preseribálja a fogfájósnak, az elhízottnak, 
a gyomorbajosnak 8 valamennyien dohányoz­
nak. Az erkölcs-praedicatorok nagy prosopo- 
peiaval emlegetik fel, hány széna-kazal, ház, 
falu, város égett le a fatális pipa következ­
tében, hány ember ütötte ki fogát, hánynak 
szaladt torkára a pipaszár felfordulás közben, 
hány gyermek jajgatott már a pipaszár scan- 
dálásai alatt.

Ebből pedig mindnyájan tudjuk, hogy 
a tűznek is kell tápszer ; egy-két foggal több 
vagy kevesebb, csak legyen mit harapni, a 
gyermek pedig örülhet, ha a legközellebb eső 
tárgy: pipaszár, nem pedig tömegesebb más 
valami.

Nem lehet továbbá tagadni, hogy mig 
pipázik valaki, gondolkozik is, tehát gondol­
kodó fö ; mert fogyasztás termesztés nélkül 
nem lehet, a ki pedig sokat fogyaszt, a ter- 
mesztőt gyarapítja, ergó jó polgár.

Az is való, hogy a pipa csakis egészsé­
ges embernek esik jól, sőt beteges állapotban 
az egészség visszatérő jele, ha a lábbadozó 
pipát óhajt.

A pipázónak többféle eszközre van szűk-

Politikai hir.A túlzók győzelme. A mint a nagy­
szebeni oláh gyűlés határozataiból kitűnik, 
a mérsékelt elem határozott vereségével vég­
ződött a gyűlés. A tribunisták, a féktelenke- 
dők ragadták magukhoz a vezérszerepet és 
most már ők dirigálják a nemzeti ügyeket, 
s ők adnak irányt az oláhok politikai törek­
véseinek. Ezzel a turbulens elemmel izem­
ben — mint értesülünk — a mérsékeltebb 
elem külön pártot akar szervezni, s még az 
ősszel lapot alapitanak Budapesten, mely a

Az oláh gyűlés.
Nagyszeben, jut. 24.

A gyűlés második napja sokkal kisebb 
érdeklődés mellett folyt le, mint a tegnapi. 
Hiányzik a „stafolg“ a parasztság, melynek 
legnagyobb része elszéledt s mindennapi dol­
ga után látott. A karzaton a tegnapi höl­
gyek közül csak nehány van jelen, a kijára­
tokat s a terem oldalrészeit a diákság tölti 
be. A bejáratnál egy újabb zászló leng, me­
lyet a szebeni ifjúság adott »Titeket köve­
tünk!“ felírással. A mai jelenlevők alig egy 
harmadát képezik a tegnap megjelenteknek 
Körülbelül 500-an lehetnek. Ratiu elnököt 
zajos tapssal és éljenzéssel fogadták.

A gyűlést Ratiu elnök délután 4 óra­
kor nyitja meg s felszólítja Popovics titkárt 
hogy a beérkezett nagyszámú táviratokat ol­
vassa fel. Az ország minden részéből, a hol 
az oláhság lakik, küldöttek a gyűlésre távi­
ratokat, a melyekben áldást kérnek az Isten­
től a konferenczia működésére s Ígérik, hogy 
minden tekintetben csatlakoznak a hozott 
határozatokhoz. Sok távirat érkezett külföld­
ről, különösen Romániából, a mely utóbbiak 
kívánják, hogy a nagy nemzeti ideált elér­
jék. Egy strassburgi távirat oly hangon van 
tartva, hogy föl sem lehetett olvasni, csak 
bekezdéséből sejtjük : — nA százados ellen­
ség ellen“ — hogy nem lett volna tanácsos 
a nyilvánosság elé bocsátani. A tótok sem 
maradtak el. Turócz-Szent-Máríon, Nagy- 
Récze az oláh-tót szövetség harezosai isteni 
áldást kérik. A zágrábi „Obzor“ horvát nyel­
ven üdvözli az egybegyült oláh képviselőket. 
E távirat felolvasását zsivió felkiáltá- 
sok követték. Majdnem minden táviratban 
benne vannak a szokásos frázisok, hogy Tra- 
ján és Mucius Sceavola utódainak győzniök 
kell, hogy a százados ellenség által az oláh­
ra rakott lánczokat le kell tépni, az igazság 
az oláh nép pártján van stb. A táviratok 
majdnem mindenike popák, tanítók és parasz­
tok által van aláírva; az oláh kulturliga 
minden fiókja, még a külföldiek is küldtek 
táviratokat.

A táviratok fölolvesása után j elnök 5 
perezre felfüggeszti a gyűlést, minek letelte 
után következik a 40-es bizottság jelentésé­
nek felolvasása.

A bizottság előadója dr. Petrovits Ist­

ván ecseteli mindenekelőtt a mai politikai 
helyzetet s kijelenti, hogy minden magyar 
kormány azt akarjü elvenni az oláhságtól, 
a mi a magyarnak a legkedvesebb. Ma érte 
el e politika tetőpontját, a midőn a kormány, 
a társadalom és a hirlapírás mind azon czél 
felé törekszik, melyet Koszlenszky kijelen­
tett a minisztertől megdicsért könyvében ; de 
az oláh nemzet nem csügged, számilag 
és vagyonilag elég erős arra, hogy a har- 
ezot fölvegye s ezt annál inkább teheti, mert 
a többi hazai népfaj, testvére a szenvedés­
ben, hozzác3atlakoznak, vagy győz, vagy meg­
semmisül a nemzet. (Közbeszólások: Soha! 
Éljen ! Hosszas taps.) Ha veszni kell, elvesz 
az oláhság mint becsületes nép, a mely 
nyelvét soha sem tagadta meg. Egyetlen ga- 
ranczia arra nézve, hogy az oláh nemzet 
megmarad, a mely a czivilisatio eleme Európa 
keleten, ha a nagyszebeni programm alapján 
álló pártnak politikai elvei győzelemre ver­
gődnek Azt hirdeti a magyarság, hogy az 
oláh nép dákoromán és k:felé gravitál, 
orosz zsoldban áll, de a müveit világ tudja, 
hogy ezek ráfogások, a melyek a magyarsá­
got kompromittálják. A 40-es bizottság azért 
az alábbi pontokban foglalja össze az oláh 
nemzet kívánságait :

1. Az oláh választók megbizottainak 
1893. julius 23. és 24. napjain tartott rend­
kívül értekezlete magát mindenben azonosít­
ván központi bizottságával, kinyilatkoztatja, 
hogy ez mult évi júniusban ő felsége irodá­
jában benyújtott memorándumot magának 
valja és a beterjesztés módját és útját he­
lyesli, teljesen egyetért bizottságának e tet­
tével és egyszersmind a választók nevében 
köszönetét fejezi ki a nyugalomért és a ki­
tartásért, melylyel a comité az erdélyi és 
magyarországi oláh kérdést napirenden tar­
totta. Az értekezlet a legmélyebb sajnálatát 
fejezi ki azon pörök miatt, melyek a mint 
látszik az egész vonalon megindultak s a 
melyek a létező bajok orvoslására épen nem 
szolgálhatnak, sőt ellenkezően az állami igaz­
ságszolgáltatás magasztos erkölcsi érdekeinek 
könnyen ártalmára lehetnek. Az értekezlet 
tiltakozik átalában az oláh választók gyüle­
kezési jogának megsértése, különösen pedig 
a jelen gjülést megszorító rendszabályok el­
len. 4. Az értekezlet továbbra is fentartvaaz 
előző értekezleten megállapított és elfogadott 
programmot, meghatalmazza a bizottságot, 
hogy küzdjön megvalósítása érdekében. 5. Az 
értekezlet a napirendre tűzött egyházpoliti­
kai reformokat úgy tekinti, mint egy bete­
ges áramlat eredményét, mely nem alapul a 
keresztény lakosság valóságos szükségletein, 
a melyet semmi valóságos államérdek nem 
igazol, mely ha keresztül vitetik, csak növe­
li az általános elégedetlenséget, meglazítja a 
családi élet kötelékeit, a nép vallásos érzü­

letét és az állam erkölcsi alapjait szétrom 
bolja. 6. Az értekezlet egybehangzóan előbb 
határozataival, újra kifejezi azon kívánságai, 
hogy a nagyszebeni nemzeti párt programm- 
ja alapján a magyar állambeli nem magyar 
ajkú nemzetiségekkel egyetértőén működjék 
s megbízza a komitét, hogy az ez irányban 
megkezdett tárgyalásokat tovább folytassa.

Előadó ezután felhívja a jelenlevőket, 
kogy hazamenve, tartsák mai lelkesültségé- 
beu az oláh népet. Bátorítsák a küzdelem­
re, melyből csak mint győző kerülhet ki. 
A gyűlés egyhangúlag elfogadta a 40-es bi­
zottság c) pontját s vita nélkül tette azt 
magáévá.

Moldován segesvári e-peres erre kö­
szönetét szavaz munkásságáért a bizottság­
nak, mit a gyűlés egyhangúlag magáévá 
tett. Ratiu elnök legvégül köszönetét fejezi 
ki az egybegyűlteknek, hogy békés visele­
tűkkel tanúságot tettek arról, hogy az oláh 
nép rendszerető nép, amely méltó a miveit 
világ szeretetéra s becsülésére. Az oláh nép 
ma egyhangúlag kijelentette, hogy jogainak 
teljesülését kívánja s minden törvényes esz­
közzel rajta lesz, hogy azokat keresztül vi­
gye. őrködjenek éjjel-nappal, hogy a fölélesz­
tett nemzeti szellem ne szunnyadjon el s tö­
rekedjenek a többi [hazai nemzetségekkel 
együtt, hogy a czélt, a mely felé töreksze­
nek, elérhessék.

Beriade szatmármegyei lelkész ezután 
köszönetét szavaz az elnöknek a gyűlés ve­
zetéséért, melynek esti 7 óra tájban lett 
vége A hat pontból, tehát az ez idei oláh 
konferentia eredményéből látszik, hogy a 
mérsékeltek bljes vereséget szenvedtek, mert 
a tribunisták propoziczióit egyhangúlag fo­
gadták el. A reggeltől délután 3 óráig tartó 
bizottsági gyűlésen, melyre semmiféle tudó­
sítót sem bocsátottak be, mondják, hogy el­
keseredett vita folyt a tribunisták s a mér­
sékeltek közt, a kik csak azért hátráltak 
meg, hogy az oláhság egységét meg ne boly­
gassák. A mint hallszik, többen ki akarnak 
lépni a pártból s készülnek egy mérsékelt 
oláh pártot alakitan', a melynek orgánuma 
még az őszszel Budapesten fog megindulni.

A franczia-sziámi viszály.
A franczia kormány, mint táviratunk­

ban olvasható volt, visszautasította a párisi 
sziámi követségnek azt a kérését, hogy az 
ultimatum elküldését halassza el.

S erre az erélyes rendszabályra a fran­
czia kormánynak nagy oka volt. Azoknak az 
ágyunaszádoknak, melyek Menamnál a fo­
lyóba fölhatoltak, s Bangkok előtt horgonyoz­
tak, csak két hétre való szénkészületük volt. 
Mivel pedig a jelen kritikus körülmények

sége: a szárban művészettel görbített csu­
tora és fedetlen avagy kupakos pipa van, 
többféle dimenstióju dohányzacskó, többnemü 
gyujtófa és pipaszurkáló, dohány vágó és tartó 
pipatorium stb. ide tartóznak a rendszeretők­
nél a hamutartó és köpöláda, mindezen esz­
közök az ipar és kereskedelem czikkei, kö­
vetkezőleg a pipás ember a hon boldogulását 
hordja szivén.

A pipázó a füstöt vizsgálja, a termé­
szet egyik tüneményét, legközelebbi rokonát a gőznek, melynek annyi befolyása van a 
jólétre, sőt közlekedés utján a müve'tségre is.

Mindezekből világos, hogy a pipázó 
gondolkodó fő, jó polgár, egészséges ember, 
dolgos, hona javán munkálkodó, természet- 
vizsgáló stb. 8 ha tekintjük a dohányzás 
művészi oldalát a költőiség, a filozófia és 
idealismus eszményileg egyesülnek itt.

Már maga a feliegekhez emelkedő füst 
is elbájoló. így emelkednek imáink az egek 
urához, itt egyesülnek reményeink, óhajtá­
saink egy jobb jövő iránt, igy keringenek 
gondolataink és terveink, igy képződnek áb­
rándjaink és felleg-váraink, igy valósulnak 
várakozásaink.

A pipafüst szine is jelentőségteljes, de 
ez csak mellékes termény, fő ez: életadó 
pipa ezerféle alkotásaiban.

A dohányzás lépést halad a művelt­
séggel. Mondják — ide figyeljenek erkölcs­
proponáló uraimék ! mondják, mióta Ang­
liában alább hagytak a dohányzással, még 
inkább lábra kapott az öngyilkosság. Fél- 
müveltségű népeknél a nők, gyermekek is 
dohányoznak s magas müveltségüeknél ha­
sonlóképen, a mint ezt korunk emanczipált 
hölgyeinél s a hamar elérett arany ifjúságnál 
is tapasztaljuk. Egyik meggondolatlan német 
azt vitatá, hogy szellemes férfiú sohasem do­
hányoz.

Ismert szerénységem tiltja bevallani,

hogy ez alávaló rágalom, azonban eléggé 
megczáfolja őt többek között nagy Péter 
czár, — honfitársai között pedig Klops- 
tock és Kant, kik szintén nagy pipások va­
lónak, a szellemét nem is említve. (Hát 
Bismarck.)

Pipázásból az ember jellemét, vérmér- 
rékletét is lehet tanulmányozni, pl. : a ki ajkai 
közül a fü’töt lefelé fújja, kevély, gőgös, a ki 
a füstöt elébb lenyeli aztán tele szájjal, mint 
a tüzokádó hegy egyszerre bocsátja ki, szen­
vedélyes, heves temperamentum; ki a más 
szeme közzé fújja, szatirikus, piszkolódó em­
ber ; ki az orrán keresztül bocsátja s apró 
karikákat, gyüríícskéket ereget, hiú, tetszel­
gő, ki csöndesen, apró szippantásokban fújja, 
melancholikus, s a ki rágja a pipaszárat füst 
nélkül s elnéz maga elé egy helyre félóráig, 
az — szegény — sorsüldözött.

A spanyol a nagy hőség miatt dohány­
zik, a hollandi mivel fázik, a franczia mivel 
egyéb dolga nincs, a német mivel nem akar 
egyebet tenni, a török, hogy mégis legyen 
valami foglalatossága, a magyar, hogy füstöt 
csináljon.

A török vastag, hosszú piparászát és 
még vaskosabb csibukját egy kézzel nem 
tarthatja, állva pedig nem birja, ezért csü­
csül le vánkosra s estig azaz mindaddig, mig 
le nem fekszik, fel sem kél.

A magyar, ki a töröknek a keresztény­
ség által komponált variecziója, már egyik 
karját emanczipálta és sétálni is tud hosszú 
pipájával.

Pipa és magyar ember !
ügy összeforrt e kettő, hogy sokszor 

az iránt is mardosó kétely merül fel ben­
nem, hogy csakugyan Amerikából került-e 
hozzánk a dohány első levele s nem Ver- 
pelétről származott ki Amerikába is ? S va­
lósággal nem tudom elképzelni, mit csinál­
hattak jő magyar őseink, hogy Ízlett nekik

pipa nélkül a bujdosó pohár is, ha délutá­
nonként összejöttek egy kis politizálásra. 
Szegény jó Árpád apánknak bizonyára mi 
sem esett rosszabbul, mint mikor megpihenni 
akarván a honfoglalás dicső és nagy mun­
kája után, még csak pipára sem gyújt­
hatott.

A magyar emher jelszava: Mindent a 
maga rendiben, de előbb a pipámat. Addig 
mihez sem fog, mig pipáját meg nem tölti, 
még az óhajtva várt levelet sem bontja fel 
addig, mig reá nem gyújtott. Pipával szájá­
ban hal meg, előbb élete világa alszik ki, 
aztán pipája !

Már egészen elérzékenyültem !
De ne csodálják, hiszen már Horatius 

igy ir a pipáról: (mi egyébbről Írhatta vol­
na) Onne tulit punctum, quod miscuit utile 
dulce (2. Ep. 3. 243.) Á pipázó soha sin­
csen egyedül, sohasem unatkozik. Pipázva 
lehet dolgozni, gondolkozni, beszélni és hall­
gatni. Sőt vannak sokan, kik pipa nélkül 
sem irni, sem olvasni, de helyesen gondol- 

; kozni sem tudnak.
A költőnek múzsája, az ügyvédnek ta­

nácsadója, az orvosnak dezinficziálója, a ka­
tonának vigasztalója, a parasztnak minden­
napi kenyere a pipa.

A hosszú pipás nem ér rá semmire : 
bármit kellene tennie, bárhova kellene men­
nie, most nincs ideje, mert pipája legjavában 
ég éppen és ha kiégett, feledékenységből is­
mét megtölti és meggyujtja.

Meglepő benyomást tesz ránk, ha egy 
bosszú pipás, magyar szobájába lépünk. Áz 
exczesszzió tisztaság, az a permanens jó il­
lat, valami ellenállhatatlan vonzó erővel, bir- 
nak — az ajtó felé.

A rövid pipázók már többféle pipát 
tartanak s ezáltal a körülmények becsét ne­
velik. A rövid szárú pipás minden zsebében 
szokott egy-egy pipát hordani, egy-kettőt

pedig szép arányos czafrangu dohányzacs­
kójában.

A gavallér kurta pipás e'ső dolga csi­
nos tajték pipát szerezni magának, mely az­
tán teljes figyelmét igénybe veszi, szüntelen 
azzal koketirozik, nézi miként változtatja 
s:inét, mint veszi fel a benyomásokat, a mi 
annál inkább szükséges, mert a szeretett 
tárgy elhidegül, ha szüntelen meleg részvét­
re számot nem tarthat b ekkor — óh fájda­
lom —• bujában vagy szive reped meg, vagy 
— bajusza nő.

A kurta pipás vágyainak netovábbja : 
egy pipatórium. A drága kincsek iránti 
gyöngédsége és vágya crescendó halad ; egy, 
két, három s több tajtékpipa gyűl össze, 
mig becsületes szerály támad, mely a basá­
nak majd annyi pénzébe, de talán több ide­
jébe k-rül. A dohányzói megingatta az öreg 
elvet is, hogy a társadalom összetartó kap­
csa : a szeretet. Tudjuk, régen a szeretet le 
betett s ta’án ma is az még elvétve, de ősz 
szefüző kapocs egyszersmind a dohányzás is. 
Úgy fogjuk fel, — hogy nem én mondom, 
de tapasztalati igazság, hogy: a pipa jobba 
ízlik társaságban. „Szívesen látom uram öcsé 
m t egy pipa dohányra!“ „Jöjjön el majd
egy pipa dohányra!“ 
egyett öcmm uram!“

„Majd együtt szivünk 
»Legyen szerencsém

ebéd után egy pipa dohányra“ ! stb. stb. kö­
zönséges alakzatok. így jönnek aztán létre a 
családi és baráti körök, sőt kaszinók, klub- 
bök s más felvilígosodottabb társaságok, ho' 
szellemi táplálék fellengző ideák a kedély 
melegitő elmélkedések uralkodnak.

Majd kifelejtem, hogyan nyerte meg 
Blücher tábornok a watterlosi csatát?? Pi­
pával: Tessmek csak elolvasni: Mülbach 
Luizítól »Napoleon fénykora és hanyatlása* 
IV. rész VII. kötet. És olvasták már a Pe­
tőfi költeményeit? Bocsánat! azok közt - 
legkedvesebbeket: »Befordultam a konyhái- 
„Éjszakáim“; „Szerelem és pipadal* ttb.
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folytán éjjel-nappal fűtve, gőz alatt kell len­
niük, a fütőszer napról-napra nagyon fo­
gyott.

Az okos sziámiak ezt a két hetet akar­
ták kidiplomatázni, úgy tervezvén a dolgot 
hogy ha az ágyunaszádok szene elfogy, s ha 
az ellenségeskedések azután megkezdődnek, 
akkor e hajók olt rekednek, s a sziámiak 
hatalmukba kerítik.

A Bangkok előtt horgonyzó franczia 
fiotille a következő hajókból áll:

„L’Inconstant“ I, osztályú felső gőzös, 
6 ágyúval 115 emberrel.

„Cométe* ágyunaszád 4 ágyúval, 78 
emberrel.

„Lutin* ágyunaszád 4 ágyúval, 80 em­
berrel.

Összesen 14 ágyú 273 ember. Az ágyuk 
közül egy sem gyorstüzelő, mig a sziámi ha­
jóraj csupa gyorstüzelő, ágyukkal van fölsze­
relve.

Ha semmi eredménye se lenne e kisér- 
letnek: a dicsőség az idők végtelen végéig 
mégis Magyarországot illetné, hogy egy oly 
kérdésben mely az emberiség legjogosabb ér­
deke s melynek szerencsés megoldása az em­
beriségre a legnagyobb jótéteményt képezné, 
az első lépést az európai népek közt Ma­
gyarország kezdeményezte.

hatatlanul ragad meg minden alkalmat, hogy 
megyénk tanügyi érdekeit az ügy fontossá­
gához méltóan képviselje s az általa képvi­
selt tanügyi állapotoknak, a folytonos fejlő-
dés biztositása által, tiszteletet szerezzen.

A tanfolyam közvetlen vezetői, Bene-

időtől kezdve pedig 8 nap alatt a kellően felsze­
relt felfolyamodásukat a pénzügyigazgatóság 
iktató hivatalában Írásban adhatják be.

Közgazdasági levél
Tekintetes szerkesztő ur !

Megyénkben most legsürgősebb 
dóink közé tartozik a széna készítés

teen- 
szá-

dek Mihály áll. iskolai igazgató s Újvárosi 
Anna Emke-óvónő voltak, kik feladatukat 
szépen oldották meg s az eredményen na­
gyon meglátszott, hogy sok időt s lelkiis­
meretes gondot fordítottak a vezetőnők ala­
pos kiképzésére.

Miután a most vizsgázott 10 nő közül 
7-en azonnal elhelyezést is nyert: remény 
van — s ez kívánatos is lenne, hogy a mi­
niszter mihamarább engedélyezzen az előbbi­
hez hasonló tanfolyamot.

Külvárosi kerület«
(Folytatás.)Tárgyalási nap augusztus 7.

Bambó József zenész 16 frt. Balás Ist-

hogy menekülni kell, érzem, hogy mégis 
szóba kell állnom valakivel. Érdekesebb esz­
mecserére a kánikulái idő alkalmatlan, de 
mégis beütöm az orrom .egyik barátomhoz. 
El vagyok készülve, hogy nem ugrik a nya­
kamba, Hideg, mint valami behütött palaczkt 
de ebben a hőségben nem is várhatok meleg

van zenész 12 frt. Filep József zenész 9 frt.

Lefegyverzés és a millenium.
Az „E—s“ időnként véleményeket kö­

zöl a milleniumi ünnepségek részleteiről.
Ezekben a czikkekben sok megszívlelni 

való dolog foglaltatik és sok megfigyelésre 
érdemes eszmét fejteget egyik-másik czikkiró

A legújabb számban azt proponálja a 
czikkiró, hogy a millenium alkalmából tartas-
sék kongresszus Budapesten, mely a 1 
fegyverzés kérdését vitatná meg 
vinné közelebb a megoldáshoz.

A czikk így szól :
Gladstone nem rég azt jelentette ki

e- 
és

az
angol parlamentben, hogy szívásén hozzájá­
rulna minden eszméhez, mely az általános 
lefegyverzésnek keresztülvitelét czélozza és 
hogy alapos kilátásai vannak, miszerint erre 
nézve Amerikával már a legközelebbi jövő­
ben megegyezést is fog létesíthetni.

Kétségtelen, hogy a lefegyverzés esz­
méje az emberiségnek legeminensebb joga és 
érdeke, s hogy, a ki azt keresztűvihetné, az 
emberiségnek legnagyobb jótevője lenne. Mi­
után azonban a földet egy vérengző ember­
faj lakja, mely legyilkolja egymást, a he­
lyett, hogy a béke áldásaiban keresné és 
igyekezne földi rendeltetésének czslját, s mi­
után továbbá a különböző nemzetek kisebb- 
nagyobb hatalmi érdekei és egyéb egoiszti- 
kus törekvései is útban állanak : kétségesnek 
látszik, hogy az általános lefegyverzés ez idő 
szerint keresztülvihető nem volna.

De ennek daczára érdekes: hogy a mi­
re nézve Amerika és Anglia egymással tár­
gyalást folytatnak, s a minek e két állam 
közt látó megtestesülésére nézve kilátások 
vannak, — miért ne lenne kivihető a többi 
európai nemzetek javára az s miért ne le­
hetne e czél érdekéből a kezdeményezést már 
most megtenni ? Ha az emberiség igényt for­
mál ehhez » nagy jótéteményhez: a kezdemé­
nyezést meg kell tenni valakinek, tekintet 
nélkül arra, lesz-e ennek most eredménye, 
vagy sem?

Mily szép lenne, ha Magyarország — 
esetleg Amerika és Anglia támogatása mel­
lett — a millenium alkalmával kongresz- 
3 7. üst hívna egybe, mely a jelzett esz­
me mikénti megvalósítása fölött tanács­
koznék.

ritott minőségben és a nyers össze rakása. 
Igaz ugyan, hogy a Bsztercze, Sajó, Szamos, 
Aranyos, Maros, Kis és nagy Küküllő, vala­
mint az Olt folyam is kiszámíthatatlan ká­
rokat okozott az által, hogy medréből ki­
ütve mindenféle iszapot hagyott maga 
után. — A folyóktól távolabb eaö vidé­
keken pedig fellegszakadások, nagy zápor 
esők tettek úgy a rétekben valamint a ve­
tésekben is kárt, de az is igaz, hogy he­
gyes düilőinken, széna füveinken régóta nem 
volt ilyen bő széna termésünk mint az idén, 
s még a sarju ia bő termést Ígér. Kukoricza 
kóré, árpa, zab, szalma, mindig tápanyagot 
nyújt állatainknak, azért ne adjuk el fél ár­
ban marháinkat, ahogy a mostani vásárokban 
kívánják. Erdély nem hiszem, hogy takar­
mány hiányban szenvedjen. Sok gazda lesz 
a kitől a takarmány felesleget megvehetjflk. 
A buza aratását mindenfelé nagy erővel 
kezdtük meg, melynek kielégítő termését 
látva eloszlatja eddigi aggodalmainkat. A 
buza rozsdás szalmáját állatjaink csakis szecs­
kának vágva éa vegyítve más táp anya­
gokkal fogyaszthatják el.

Elmaradott tengeri termés is annyira 
felkapott, hogy jó középtermést várhatunk. 
Árpa, zab, termésünk kielégítők. Krumpli 
mindenfelé jó terméssel kecsegtet.

Özőllőink eléggé fejlettek s a hol a fi- 
lokszera még nem kapott bele, és a gon­
dos gazda peranoszpora ellen permetéli 
annak lesz bora, mely még jó is lehet 3 
hónap van még a szüretig. Ez idő alatt ha 
kedvez az ősz, elkészülhet.

Gyümölcs termésben gyengén állunk ; 
különösen szilva nagyon kevés van. Egyébb 
kerti vetemények szépen fejlődnek.

Szász-vesszős, 1893. julius 22-én.
FAZAKAS GYULA.

I.
Segesvár julius 19.

A segesvári Emke-óvó mellé a vallás- 
és közoktatásügyi minisztérium engedélyezett 
volt egy hathónapos gyermekmenhely veze­
tőnői tanfolyamét. A tanfolyamra számos fo­
lyamodók közül 10 nő vétetett volt fel s ezek 
hat havi szorgalmas tanulás és a kisdedekkel

II.
Vízakna, 1893. julius 24.

Sikerült konezert és mulatság volt va­
sárnap Vízaknán. A tiszta jövedelem a 100 
frtot jóval meghaladja. A hangverserseny 
műsora nagyon ügyesen volt összeállítva, úgy 
hogy a közönségnek eg y . valóban élvezetes 
estét szerzett. A műsor minden egyes pont­
ját óriási tapsvihar követte s majdnem min­
den pont ismételtetett.

S ezen taps meg is illette a szereplő­
ket: Herepei Olga bájos és csengő hangjá­
val agy nehány uj és szép magyar darabot 
énekelt nagy tetszés mellett. Kremnitczky 
Amadná, valamint özv. Knöczné, szül. Szent- 
miklósi művészies és gyakorlott zongorajáté­
kukkal gyönyörködtették a hallgató közön­
séget. Háromszoros kihívás és ismételtetés 
jutalmazta Elek Janka k. a. remek czimba- 
lomjátékát. Meg kell emlékeznünk Szetmiklósy 
József aljárásbiróról is, ki Herepei Olgát kí­
sérte gyakorlott kézzel.

Teljes elismeréssel kell szólanunk dr. 
Ádám Endre helybeli városi orvos és Bor- 
báth Géza 4 éves orvosnövendék szavalatai­
ról, kiket a közönség szintén zajos elisme­
résben részesített. Ezután következett a táncz- 
mulatság.

A tánczmulatságon résztvettek:
Asszonyok : Dr. Ádám Endréné, Bor- 

báth Pálná, ifj. Deézsy Boldizsárné, Gajzágó 
Tivadarné, Herepei Károlyné, Kremnitczky 
Amandné, Kronberg Gyuláné, özv. Knöczné, 
szül. Szentmiklóssy Gizella, Komárominé, 
Löwy Hermanne, Ugenyestyánné, Pasku 
Györgyné, ifj. Reitboffer Alajosné, özvegy 
Schankebank Károlyné, Szőts Józsefné, Sza- 
kula Jakabné, Schnuer N-né, Szentmiklóssy 
Józsefné, Vasadi tanácsosné Budapestről, 
Barcza Lajosné.

Leányok : Elek Janka, Schankebank 
Sarolta, Herepei Olga, Kremnitczky Emma, 
Margit és Bertuska, Komáromi Gabriella, Bu- 
dovsky Emmuska, Beithoffer nővérek, Pávai 
Ágnes, Kiss Ida, Nyonyostan Irmuska, Gali 
nővérek s még sokan a fürdővendégek közül is.

L-y.

Filep Józsefné kávémérés 6 frt. Gyukovics Pé­
ter népzenész 6 frt 20 kr. Pap György nép­
zenész 4 fr\ Diezi Vilmos, népzenész 7 frt 
20 kr. Czala Károly népzenész 5 frt. Mol­
nár Ficsár Lajos népzenész 6 frt. Zabola 
János népzenész 4 frt. Molnár Endre nép­
zenész 7 frt cO kr. Borsodi Ferenez népze­
nész 16 frt. Ivánovits Antal népzenész 15 
frt. Vaczkán Károly népzenész 4 frt. Tanti 
József népzenész 14 frt 50 kr. Diezi János 
nepzenész 5 frt. Diezi András népzenész 5 
frt. Horváth József népzenész 5 frt. id. Guczi 
János népzenész 7 frt. Makszin J. népz. 4 
frt. Boros L. népz. 5 frt Nagy F. népz. 5 frt. 
Boka András nép zenész 7 frt. Ficsor András 
népzenész 5 frt. Barkó György népzenész 5 
frt. Fánfuri Lajos népzenész 16 frt, Borsodi 
József 11 frt. Láb Izsákné gyümölcsárus 6 
frt 50 kr. Fleischer Józsefnégyümölcsárus — 
Groch András szatócs, csizmadia 25 frt, Cseh 
Péter kenyéreütő 12 frt 25 kr, Lázár Józsefné 
gyümölcsárus 4 frt 80 kr, Ferenczi Márton 
népzenész 5 frt 50 kr, Lakatos György nép­
zenész 8 frt 50 kr, Ulbrich Károly pogácsás 
6 frt, Lakatos Károlyné ser, bór, trafik, 
13 frt 80 kr. Lebovits Mátyás zsibárus 16 
frt 58 kr. Ózv. Triff Györgyné posta előfo­
gat 27 frt, Furhmann Antal bórmérés 22 frt 
86 kr, Gerei Sámuel szatócs trafik 17 frt, 
özv Szabó Józsefné, bór pálinka árus 14 frt, 
Antal Lajos népzenész 10 frt 45 kr. Stanga 
János sütő 16 frt 58 kr. Szarukán György 
csizmadia 14 frt. Péter András csizmadia 
14 frt- Letyerna Mária gabonaárus 7 frt 20 
kr. Szmuk Leopold szatócs, pálinka árus 10 
frt 72 kr. Vocska Károly bérkoésis 12 frt. 
Varga István bérkocsis 19 frt. Erdélyi Fe- 
rencrné szülésznő 8 frt. Merksics Sándor 
eczetgyár 38 frt 34 kr. Tomástyik Vendel 
gyolcskeresk. 33 frt. Csibi József dohány­
árus 21 frt 34 kr. Kohn Ignácz férfi szabó 
17 frt. Zsiga Márton népzenész 6 frt 40 kr.
Bat'z János azodavizgyártás 13 frt 
Fekete Györgyné aprómag fejtő 
frt 20 kr. Antal György népzenész

(Folyt, következik.)

80 kr. 
árus 7
4 frt.

barátságot senkitől, mivel 
fokozná a forróságot s 
hogy szétolvadunk mind a 
degek maradunk és szinte

ez veszedelmesen 
megtörténhetnék, 
ketten. Tehát bi- 
zuzmorás lesz a

levegő körülöttünk a mint igy szólunk:
— Hogy vagy ?
— Jóf, hát te ?
— Én is!
— Ülj le!
Mély c.end. És a mint körültekintek a 

szobában, szemem egy hatalmas királyságon 
akad meg, a mint ez a kegyetlen büszke ma­
dár egy fecsegő, pletyka szajkót akar szét 
tépni. (Nehogy azt tessék hinni, hogy ez a 
szörnyű vérengzés ott végig folyt a szemeim 
előtt. Soha sem volnék képes végig hall­
gatni a sas dörgedelmes káromkodását és 
annak a kofa szajkónak a jajveszékelésé'.)
Ezt a jelenetet csak a madár-tömő 
ziája örökítette meg.

Mindazonáltal a kép különös 
tokát ébreszt lelkemben. Egészen 
egy kis kánikulai contemplatiora.

phantá-

gondo’a- 
alkalmas

való foglalkozás után e hó 18-án 
a menhelyvezetőnői vizsgát igen 
méltó szép eredmény nyel.

A vizsgálat a tanfelügyelő 
alatt, az óvó-felügyelő bizottság s

tették le 
dicséretre

elnöklate 
igen di-

8zes és népes közönség jelenlétében, az ösz- 
szes jelenlévők nagy érdeklődése mellett folyt 
le.— Örömmel győződött itt meg mindenki, 
hogy az a pénz, melyet az állam ezen tan­
folyamba befektetett, nem veszett kárba.

Tiz olyan nő képeztetett itt e hat hó­
nap alatt, a kik mindannyian apostolnői lesz­
nek ennek az ügynek, melynek szolgálatába 
szegődtek,

A tanfolyam engedélyezése s a felügye­
let körül el nem vitatható érdeme van Hor­
váth László kir. tanfelügyelőnek, ki fárad-

Jövedelmi adófizetők.
Tájékoztatni kívánjuk polgártársainkat 

a hatóság által kiadott hirdetmény értelmében 
az adókivető bizot tság álfal tartandó tár­
gyalások napjáról. A tárgyalásokat megelő­
zőleg közzé tesszük a következő hó egyes 
napjain sorra kerülő néyeort, hogy az adó­
zóknak idejük legyen beszerezni a szükséges 
adatokat, megszerkeszteni a fellebbezést és 
módjuk legyen akadályoztatás esetén képvise­
letről is gondoskodni. Az alább kitüntetett napo­
kon az egyes csoportok d. e. 12 óráig személye­
sen, vagy képviselőik utján jelenthetik be a re­
doute épület nagytermében (b.-monostor-u. 26- 
sz.) ülésező bizottsághoz felszólamlásaikat, ez

A sasról.
Valami nehéz, melancholikus hangulat 

ereszkedik a lelkemre. Sehogy sem kapom 
magamat. Valamerre elrepült a jó kedvem 
s magam csak úgy ténfergek irány, czél és 
terv nélkül.

A kánikulai meleg mérgesen perzsel a 
mint végig bumlizom az utczán és a holt 
saison gyér kirakataira tekintgetek. Nincs 
semmi érdeke». Az embernek minden máso­
dik gondolata az hogy: fürdeni kellene.Azon­
ban erre is lusta. És a mint igy bandukolok 
utczáról uiczára, sötét komor alakok jönnek 
szembe velem. A nagy melegtől gyöngyöző 
verejték ül a homlokukon és világ gyűlölet 
villog ki szemeikből. E közben barátokkal 
ismerősökkel és hitelezőkkel találkozom Hát­
ha szóba állnék velük és elölném az időt! 
Erről a tervemről is lemondok három ok 
miatt; mert a puszta ismeretség semmire 
sem jogosit ; mert barátaimban nem bízom ; a 
hitelezőim pedig bennem nem bíznak.

Valami nyomasztó unalmasság és ki- 
állhi tatlan hőség van a levegőben. Érzem>

A büszke, a szabad sas ott fenn a fel­
hők honában, hová nem ér el az emberek 
hatalma, önzése, gyűlölködése. És ha elfáradt 
kéjelegni a végtelenség látásán, ha megelé­
gelte élvezni a szabadság gyönyörét, oda száll 
pihenni az égbe törő szikla csúcsára, mely­
nek levegőjét nem fertőzteti szennyes lehel­
let, kemény hátát nem piszkolja be a földi 
salak, és örökké tartó élete nem ismeri a 
rothadást, a mely alant a porban tenyészik.

De te büszke sas, ott hagytad égi ha­
zádat; ott hagytad a fönséges tájat, hol az 
örök csend pihen, vagy a villlámló ég dör­
gő morajjá rendíti meg a földet. Ott hagy­
tad a tiszta sférát és közönséges bagoly mód­
jára alá szálltál a lomha varjak, a kofa szaj­
kók, a léha szarkák közzé. Itt akartad muto­
gatni királyi hatalmadat, büszke szárnyalá­
sodat. A helyett, hogy a fenyvesek honában 
űznéd a kaczér fájd kakast : alászálltál pi- 
perkőcz szajkókra vadászni.

Hát nem tudtad, hogy e kopott pletyka 
csapat között él az ember ia, a ki koronként 
ellensége a szabadságnak és igy ellenségfd 
neked is. Es a mint ez üresen fecsegő tár­
saságban gondtalanul éltél : eljött az ember 
és rád lesett orozva, mint mikor becsüle­
tet akar támadni. (A becsületet is mindig 
orozva támadják szegény madár.)

Nem vetted észre, a mint gyilkos fegyve­
rét felemelte. A fegyver eldördült és merész 
.szárnyaid, melyekkel mértföldek felett annyi­
szor hasítottad át a levegőt, — össze voltak 
törve. Nyomorultan vesztél el a léha varjak 
és szarkák gúnyos hahotája között.

Úgy kell neked! miért szálltéi a por­
ba?! Miért nem maradtál királyi honodban; 
miért kerested a léhák és ostobák társasá­
gát? Esztelenségedért lakohál !

Látod uram, a madártömő milyen okos 
ember?! Akár egy költő, egy szobrász, egy 
festő. A kitömött sas karmai közzé szőri-

Hát Kissfaludytől a „Pipadalt* vagy 
Ibsen Henriktől : Bauplaene, Ballonhrief stb.

Tegyék szivökre kezöket és mondják 
meg : Írhatta volna-e költő ezeket, ha nem 
tudott volna pipázni.

Egyáltalában : nem !
Nos akkor én nyugodt lélekkel befejez­

hetem e rövid pipabeszédet (védbeszédet) bár 
meggyónom önöknek bizalmasan, pedig rop­
pant restelem magam miatta, hogy én, ki a 
pipát olyan nagyra becsülöm, magam nem 
dohányozom, még csak nem is tubákolok.

SZÉLL MIKSA

A Diána története.
(Angol regény)

A „Dóra* szerzőjétől.
Az „Ellenzék“ számára fordított a : AMICA.

VII.
(Folytatás.) (16;

Diánát a szobájába vezették, hol öltö- 
z léről lerázta a port s szép arczárói lemos­
ta az utazás korom füstjét. Előkészülete az 
e >édhez, szükséggéppen nagyon egyszerű volt 
ti zta gallér és kézelők feltevéséből állott s 
nehány fehér rózsát tűzött a ruhájához, me- 
1 vet Erik egy közel levő virágárus boltból 
hozott a számára.

Aztán lement a lépcsőkön, leplezetlen 
érdeklődéssel nézve körül, mert ez volt az 
első tapasztalata egy nagy hotelről és min­
den uj volt előtte.

A lépcső alján a testvérét és Drury 
urat találta ö reá várakozva az utóbbi him- 
zett ing élőt viselt és virág volt a gomblyu­
kában.

— Örülök, hogy Beanchamp kisasszonyt 
látón! — monda, mélyen meghajolva, a leány 
'reze felett. Kegyed oly szép és üde mint a 

iusi rózsa!

=— De fehér rózsa, Drury ur viszonzá 
a leány nevetve, $ mint a karját elfogadva 
s az étterem felé mentek. A pompás falusi 
levegőről, melyből jöttem ugyszolva páskvilnak 
érzem magamat.

— Édes kisasszony, hivatalos pályámon 
alőször érzem kényszerítve magam arra, hogy 
egy páskvilt védelmezzek.

Drury ur nevetett az elménezsége felett, 
s miután Diánát az asztal mellé ültette, fel­
tette az aranyba foglalt rzeműveget s az ét­
lapot nézte át oly komolysággal, a milyent 
egy ily fontos okmány megkívánt.

— Ah, — mormogá, szomorúan és ün­
nepélyesen rázva a fejét amint az letette, a 
jó ebédek ideje elmúlt! Most az entréesk és 
a nyalánkságok járják és az úgynevezett “csi­
nált“ ételek. A régi időben, mikor én fiatal 
voltam nem voltak ily czifra ételek, dej. az 
ebédek nem voltak rosszabbak.

Fogadom, Beauchamp — mondá Erik­
hez fordulva — hogy maga nem sokat ér­
deklődik &z pbédek iránt, idősebb korában 
majd érdeklődik, azok is az időnek egyik 
vigasztalói.

Úgy látszott hogy Drury ur el volt ha­
tározva az idő iránt háláját bebizonyítani 
mert az étkezés ideje alatt nagyon keveset 
beszélt.

— Mennek a színházba? — kérdi mi­
dőn az édességeket az asztalra tették. Drury 
ur gyűlölte az édességeket.

Köszönöm, nem kér^k, a sziuházba nem 
fogom elkísérni.

Régentén, évekkel ezelöt jártam a szín­
házba, de most a szinház sem az a mi az én
időmben volt.

Gyakran 
onnét néztem 
szabad volt a

voltam a színfalak között és 
a színészeket — mert akkor 
közönségnek oda felmenni, a

páholyok nem vették el a parterre jogait, a 
hogy most teszik.

Drury urnák a színpad volt a kedvencz 
tárgya, ékesszoló lett felette. Nehány mu­
lattató reminiszenciái voltak, 8 az Érik tá­
vozása után Diána kávéval kinálta meg az 
öreg urat és érdeklődéssel hallgatta.

— Ön nagyon jó volt mindnyájunkhoz 
— mondá Diána hálásan egy hosszasabban 
tartó szünet után.

Gyakran elgondolom, mily bámulato­
san könynyüvé tett ön ezámunkra mindent. 
— Azt képzeltem, hogy még azután is, hogy 
azonosságunkat bebizonyítottuk — temérdek 
törvényes formalitásokon kell átmennünk, 
mielőtt Crowhursti otthonunkat elfoglalhat­
juk, de semmi olyasmi nem történt. Én roz- 
szul Ítéltem meg a törvényt.

Drury ur tényleg pirult. — Idegesen 
babrált a fekete selyem szalaggal, melyről 
csomó pecsétnyomói csüngtek,

— Boldog voltam, hogy magukat meg­
kímélhettem a bajtól — válaszolá, régimódi 
meghajlással. A fivére arczán hordja szüle­
tésének a jellegét — mindenki, a ki a csa­
ládját ismerte, látja rajta, hogy igazi — 
Beanchamp.

— És ez a mi cousinunk, az a Beau­
champ Toni — milyen ?

Változás jött az űg/véd arczára; kife­
jezése kemény lett és hideg.

— Attól tartok, kogy én előítélettel 
viseltetem Beauchamp Toni iránt, tehát ta­
lán nincsen jogom kérdésére válaszolni — 
jegyzé meg Drury ur.

— Fiatal ember ?
— Elég fiatal — azt képzelem, hogy 

körülbelül harminezhárom éves.
— Nős?
— Özvegy ember. Heathcote kisasszony 

volt a felesége, Prior Hóimból Kegyed is­
meri azt a helyet — a legközelebbi ház 
Crowhurethoz.

— Én Heathcote urat személyesen is­
merem — szólt közbe Diána.

— Ah, igen! - Szegény Gerő, az utób 
bi években valóságos élő halál lehetett az 
élete; egy időben oly kitűnő, oly remek fiú 

' volt, hogy kfllömbát kívánni sem lehetett — 
tele szellemmel és energiával, nagylelkű, ne-
mes érzésű, heves, könnyelmű 
szilaj, de úgy látszott, hogy 
az életerő túlságos bőségétől ! 
rő, szegény Gerő !

és egy kissé 
csupán csak 

Szegény Ge-

VIII.
Erik a zárt-zékek második sorában ült 

és úgy igazította a látcsövét, hogy a zsú­
folt házon körül nézhessen vele. Először tör­
tént, hogy angol színházban volt és a jele­
net, az asszonyok fényes öltözékei, ragyogó 
ékszerük s a csinos dekorátiók elbájolták ; 
és mindenekfelett meg volt az az édes érze­
te, hogy ő maga mindezeknek egy részét ké­
pezi. A régi City életnek még a gondolata is 
gyűlöletes volt előtte.

— Inkább meghalnék, minthogy arra 
az életre visszam njek! — mormogá olyan 
erélylyel, mi majdnem dühös volt; éa ek­
kor tekintete egy páholyra esett, melyben 
hárman ültek — két lady és egy férfi — 
éa a fiatalabbik lady Paulina volt. Igen, Pau­
lina — mint rendesen, a legdivatosabb öl­
tözetben és nagyon jól nézett ki. Az epedő 
szerelemnek semmi nyoma nem volt rajta; 
de Erik látta, hogy midőn tekintetük talál­
kozott, arcza kid-rült, egy kissé előre hajolt 
s az ő tóvár tekintetére válaszol, kedves ka- 
czérsággal köszönt.

Ekkor, — a zene megszűnt, a füg­
gönyt felhúzták s az előadás elkezdődött;de 
a mi Eriket illette, az egyedüli dráma ami­
ről ő tudott, a saját érzelmei voltak.

Azon tűnődött, hogy kik voltak azok 
az emberek Paulirnal — jó barátok, vagy

ellenségek? Vájjon a vele való beszédet meg 
fogják akadályozni és azáltal véget vetni 
mindazon fényes vízióknak, melyek azon pil­
lanat óta gyötörték, midőn a Lady Drum­
mond kocsijának a kerekei alól a szinlapot 
felvette. Miután az^első felvonásra a függöny 
legördült, a férfi kiment a páholyból, ekkor 
Pau'in lenézett, könnyű jelt adott a legyező­
jével ; de az oly alig észrevehető volt, hogy 
ámbár Érik rögtön engedelmeskedett, new 
volt egészen bizonyos benne, ha vájjon kép­
zelte-e vagy nem.

Kopogtatott a páholy ajtaján, s egy 
édes csengő hang azt mondta, hogy „sza­
bad!* — Egy pillanat múlva a Paulin kii 
keztyüs keze az övében nyugodott, s a leánj 
érintésének a delejessége alatt, testének min 
den idege rezgésbe jött.

— Milyen kellemes meglepetés magá 
látni! — Nem tudtam, hogy a városban van 
— mormogá a fiatal lady ártatlanul. Ekko 
a társnőjéhez fordult, s néma jelekkel bemu 
tatba Ériket. — Szükségtelen, hogy a mag 
nevét említsem, — mondá, midőn a lad; 
meghajtotta magát, aztán a látcsövét felvett 
és ismét a földszintre nézett. Lestrangené, 
szegény jószág ! olyan süket, mint egy c c 
lop. — Üljön le — tévé utánna Drummon 
kisasszony, a háttérben levő székre mutatva 
Lestrange ur a felvonások között mindig ki 
megy üdíteni magát.

Ekkor nehány perczig csendesen ültél 
Érik Paulinára nézett és az a legyezőjévé 
játszott. Érik felelettel, eszeveszetten boldo 
volt; és boldogságát még is az a félelem z( 
varta, hogy ha nem használja azt ki eléggé 
azok a pillanat ok, melyekben ugyszólva egy 
dűl lehetnek, oly kevesek lesznek, és ő an; 
nyira kívánta, hogy azokból egyetlen egy 
se veszítsen el és oly sok volt amit monda 
akart és amit már el ki llett volna r o lai

(Foly következik,)



Kolozsvárt, 1898 ELLENZES (669) Julius 26.

lőtt egy tépett szajkót és ebben valami gon­
dolatot örökített meg. Ő másra gondolt és 
én ismét másra, de mindkettőnknek igaza 
lehet.

Tüske Pál.

^IHDERFÉLLKolozsvárt, julius 26.
Julius 15-éveluj előfizetést nyitottunk lapunkra.

Egyszersmind kérjük mindazokat, kik elófizeté 
süket mindez ideig megnem újították, kegyeskedjenek 
mihamarább beküldeni az előfizetési dijjakat.

— A kolozsvári közúti gőzvasut mütau 
rendőri bejárása ma volt. A vasút közlekedése, 
azonban sok akadályba ütközik úgy látszik, 
mert alig egy kilómét .*r vonalon kétszer siklott 
ki a mozdony. Az egyik kisiklás a külmonos- 
tor utczában történt állítólag a miutt, bogy 
a váltónál a síneket egy fél czmterrel köze­
lebb szegezték, mint kellett volna. A másik 
kisiklás pedig éppen a központi szálloda előtti 
kanyarulónál történt a miatt, hogy ott lejt a 
pálya, a síneknek oldalt tartó fái nincsenek 
s e miatt kiugrott a mozdony négy kereke. 
A külmonostor utczában egy óránál a főté­
ren pedig egy fél óránál tovább tartott, a 
mig .talpra* állíthatták az utjából eltánto- 
rodott mozdonyt. Mind a két helyen nagy kö- I 
zönség gyűlt össze, melynek soraiban kiki meg­
tette megjegyzését az esetre vonatkozólag. A 
közlekedésnek mindenesetre óvatosan kell tör­
ténni mind addig, a mig a pálya kellőképen I 
kiépitve nincsen, a mig a felmerülő bajok el 
nem enyésztetek. A mai kísérlet azt mu­
tatta, hogy a pálya építése sok kívánni 
valót hagy maga után. Több hiányok, mik 
közül néhányra a múltkor reá mutattunk, 
csak később fognak szembeötlőkben mu­
tatkozni. Maga a kisiklás lehetősége köz­
vetlen a házak előtt elvonuló és kanyaro­
dó vonattal előidézheti azt, hogy a pálya- 

i tévesztett mozdony ha csak egy pillanatra el­
veszti ía a gépész lélekjelenlétét, s nem fé­
kez, bármely közel levő ház oldalának neki­
ronthat s azt bezúzhatja, vagy pedig tönkre 
teheti az utón haladó jármüveket, vagy járó 
kelőket. A vasút megindulta iránt nagy kö­
zönség érdeklődött az utczákon. Ha passza- 

I serje is állandóan annyi lesz, mint nézője 
I volt, soha sem lesz deficzitje.

— TűabiztousAg. A mostani rek- 
kenő és száraz meleg időkben, a midőn az 
aratás és takarmányszállítás folyamatban van, 
nagyon kell ügyelni arra, hogy tűzveszélyes 
anyagot a város területéről lehetőleg eltávo­
lítsanak s kellő elővigyárattal elkerüljenek 
minden olyan dolgot, a miből tűzvész kelet­
kezhetik. A nyári melegség miatt minden 
épület, minden tárgy fogékonyabb a tűzre s 
egy szikra elegendő arra, hogy egy-egy épü­
let tüzet fogjon s egy városrész a lángok 
martaléka legyen. A kolozsvári közönség fi­
gyelmét a legnagyobb elővigyázatra és óva­
tosságra hívjuk fel. Nagyon rósz lábon áll 
Kolozsvárnak a vízvezeték és vízkészlet, va" 
lamint elegendő vizet tartalmazó közkutak 
hiánya miatt a tűzbiztonsági állapota. A tűz­
oltó egyletet, a tűzoltó csapatokat, gyárakat 
és mindazokat az intézeteket, a hol tűzoltó- 
szerek, fecskendő, létra, vezető tömlő stb. 
készletben vannak, felhívjuk arra, hogy ezek 
használható állapotba helyezéséről gondos­
kodjanak és gondoskodjanak arról ír, hogy 
ezek előforduló vész esetére készenlétben 
tartassanak. A tűzoltókat különösen a gya­
korlatok tartására és a gyors, alapos kikép­
zésre hívjuk fel.

— Az adóvégrehajtó. Kolozsvá­
ron ezentúl már éjjel is szedik az adót, s a 
közönségnek az alatt sem hagynak békét, a 
mig azokat a fáradalmakat piheni, a mik az 
adó előteremtésére irányuló napi munkája 
közben testét megviselték. Ma reggel is bel- 
király-utcza 42. sz. házhoz reggel már hat 
óra előtt berontott a végrehajtó az adóért. A 
felzavart háziak zúgolódására azzal felelt a 
végrehajtó ur, hogy neki dolga van errefelé, 
elakarja egyúttal ezt a hivatalos ügyet is 
igazitani. A közönség a k. pénzíigyigazgatót 
kéri, vizsgáltassa meg ezt az ügyet és bün­
tesse meg a hivatalában a törvény világos 
rendelete ellenére tulbuzgolkodó végrehajtót"

— Közgyűlés. A kolozvári polgári 
lövész egyesület a jövő hó 6-án fogbmegtar- 
tatni, tekintet nélkül a megjelenendő tagok 
számára. A közgyűlésen csak azok vehetnek 
részt a kik részvényeiket a közgyűlés előtt 
az elnökségnél letették.

— A butor Ipar lendületéről tesz 
bizonyságot Kolozsváron az ízléssel, csínnal 
és igazán sok ügyességgel készített könyv­
szekrény, mely a kolozsvári iparos ifjak he­
lyiségében (Trencsintér, Máriaffy ház, eme­
let) pár napig látható. A szekrény farag- 
mány, munka készítője Pap István kolozsvári 
fiatal, tehetséges asztalos mester sajátkezű 
készítménye, ki három hónapig dolgozott a

megrendelt szekrényen, melyet 600 írtért | 
vett meg egy helybeli ügyvéd. Sem béssi 
sem más német városok drágán behozott 
hasonló butortárgya nem szárnyalja ezt túl, 
s levonhatnók ebből azt a tanúságot, hogy 
csak akarnunk kellene s kiszorithatnók a se­
lejtesebb készitményű és drága külföldi bu- 
tor-ipar tárgyakat.

— Felhőszakadás. M. Gerő-Mo- 
nostorról irja levelezőnk, hogy ott tegnap 
olyan zivatar és felhőszakadás volt, hogy I 
tönkre tette az egész idei termést. A kár 
roppant nsgy. Sok állat odapusztult.

— A siketnémák intézetének az I 
“Economulu“ p. intézet 10 frtot adományo- | 
zott. A kegyes adományért az intézet felü- I 
gyelő bizottsága a leghálásabb köszönetét I 
nyilvánítja.

— ,,Az Ellenzék“ tegnapi számá- j 
ban a közönség köréből vett és a kolozsi I 
sósfürdöre vonatkozó panaszra azt a felvilá- 
goaitást kaptuk ma, hogy a gyűrűt nem ke- I 
reskedő, hanem egy kis gyerek kapta meg, I 
midőn a kabinet tetejéről a járó örvényre I 
gurult.

— Talált érték papír. A gazdák 
és iparosok áll. hitel szövetkezete által ki­
állított 1 drb 20 frt névértékkel bíró s 28 
drb szelvénnyel ellátott érték papírt ta­
lált valaki az utczán s beadta szerkesztősé­
günkbe. Igazolt tulajdonosa átveheti azt ki­
adóhivatalunkban a d. u. 3 -4 óra közti idő­
ben. A becsületes megtaláló a jutalékot az 
Emkének ajánlja fel.

— Rómát kivéve tegnap csaknem 
egész Európában száraz, forró és felhőtlen 
tiszta volt az idő. Rómában esett 19 m. m 
eső. Kolozsváron közepes volt a hőmér­
séklet Magyarország egyéb városaihoz ké­
pest. A meterologia sürgöny jelentése szerint 
az időjárás a közeleb i napokban nálunk 
száraz és meleg lesz továbbra is, he- 
lyenkint fog hajlam mutatkozni a zivara- 

! tokra.
— A szamosujvári méhésxkör, 

a felállítandó minta méhes javára 1893 év 
julius 30-án a népkert tánczhelyiségében in­
gyen sorsolással és tűzijátékkal összekötött 
zártkörű nyári tánczestélyt rendez.

— Történeti hangverseny Bras- 
sóbanj Káldy Gyula társulatával hétfőn e 
hó 24-én volt Brassóban. Már a pályaudva- 

■ ron szép közönség fogadta s a brassói Ma- 
! gyár dalárda elnöke üdvözölte a művészeket. 
I — A hangversenyen, — daczára annak — 
I hogy a magyar közönség jó része fürdőn van, 
I igen szép és nagyszámú közönség volt jelen, 
I mely Brassóban páratlan lelkesedéssel tap- 
! soita, éljenezte, rajongta körül Káldy társu- 
! latának tagjait Bartóky Matildot, Kuliffay 
I Izabellát, Tarnay Leonát, Mayer Adolf tanárt 
I Veres Sándort és a kit legelébb kellett vol- 
! na említenünk magát Káldy Gyulát. Hatása 
I a bus majd pajkos, az ábrándos, majd har- 
! czias daloknak leírhatatlan volt s a legszebb 
i eredmény mit a társulat elérhetett, hogy a 
I brassói városi zenekar kitűnő vezetőjét Brandt- I 
I ner Antal, annyira megnyerték a Kurucz da- 
! daloknak, hogy azokat orchesterre egy tör- I 
I ténelmi egyvelegben át f©gj* dolgozni.

— Evanglikus papok Hossuth-
! nál. A nógrádi ág. evangélikus esperesség 
I közgyűlése alkalmával Losoncon egybegyült I 
I evangélikus lelkészeknek bizalmas Összejőve- I 
I telén szóba került, hogy Kiss István sámson- 
! házi pap ez ősszel Turinba készül, tisztelegni

Kossuthnál, ki az ő egyházának 40 év óta 
I tiszteletbeli felügyelője. Nyomban nagyobb 
I papi társaság határozta el, hogy csatlokozik 

Kiss Ivánhoz s Turinban Kossuthnak, mint 
I a magyar evangélikusok egyik büszkeségének 
I átnyújtja az 1898 diki zsinati törvények disz- 

kiadásu példányát.
— József főherczegröl írják, hogy 

ő fensége birtokainak állapotáról mindig sze­
ret tájékozva lenni és nem is mulasztja el 
az alkalmat, hogy a dolgok állásáról szemé­
lyes meggyőződést szerezzen. Ezért btér egyik 
másik közeli uradalmába megpihenni, ?mely 
pihenés kora reggeltől késő estig tartó kocsi­
zásból áll ; ilyenkor a jószágigazgató mindig 
kíséretében van és a természetben mutatja 
be neki a referált dolgok valódiságát. Kü­
lönös öröme telik ő fenségének magyar gu­
lyája és ménese megtekintésében, minthogy 
ezek emlékeztetik őt a magyar népéletre, — 
melynek alföldi romatikáján oly szeretettel 
csügg. Az ily uradalmi szemlék az alkalma­
zottakra valódi ünnepet képeznek, mert ő 
fenségének mindenkihez, kit érdemei arra 
ajánlanak, van pár nyájas szava. — A kisje- 
női gulyája is azért birja annyira tetszését, 
mert az állatok hatalmas teste, szilaj tekin­
tete, fürtös szőre teljesen magukon hordják, 
a természet alkotásainak remeklését. S mig 
Kiss Jenőn annyira keresi a forma alakulá­
sait, addig alcsuthi tehenészetében már in­
kább a tejhozam mennyisége és minősége 
iránt érdeklődik. Vendégeinek a szép Mária- 
völgy tehén istálló szalonjában szívesen kí­
nál frissen fejt tejet, házilag készült kemény 
és puha sajtot. Különösen sújt fektet ő fen­
sége arra, hogy mire csak szükség van, le­
hetőleg uradalmaiból kerüljön ki, kenyere 
lisztjét csak a saját terméséből, saját mal­
mán szabad őrölni. Legfényesebb világításba 
állítja azonban József főherczeget mint gaz­
dát, az 1891-ben kelt tiszti szolgálati és 
tiszti nyugdijszabályzat, melyet minden tiszt 

nyomtatásban kézhez vesz, melyben a tisztek 
jógái és kötelességei tüzetesen meg vannak 
állapítva s mely alapját képezi nemcsak a 
gazdaság folyton növekvő bevételeinek de 
azon rajongó szeretetnek is, melylyel a tisz­
tikar a fenséges családon függ.

— Az erdélyi egyházmegye 
évkönyve. Most jelent meg az erdélyi 
eöyházmegye 1893-ra szóló évkönyve a kö­
vetkező czimmel : Schematismus vemra' ilis 
Cleri dioecesis Transsylvaniensis, editos pro 
anno a Christo nato 1893.“ A nagy terje­
delmű pontos adatok alapján készült egy­
házmegyei évkönyvből felemlítjük a követ­
kező nevezetesebb adatokat: Az egyházme­
gye védő szentje szent Mihály arkangyal, Er­
dély patronatusa szent László magyar király. 
Az egyházmegye főpapja Lönhart Ferencz, 
ki az erdélyi püspökök sorában a 78-ik, 
káptalanja van 1, a kanonokok száma 10, 
tiszteletbeli kanonokok vannak hatan. Espe­
res! kerület van 16, tényleges esperes 14. 
Plébániája van 218. Az egyházmegyei pap­
ság száma 299, a nöyendékpspoké 62, ösz- 
szesen 361, aróm. hath, hivek száma 313,399, I 
görög unitusok vannak az egyházmegye te­
rületén 646,707. A szerzetesek száma az egy­
házmegyében 152. Az egyházmegyében az 
erdélyi r. kath. status igazgatósága alatt 
van 8 nyilvános gimnázium, meiyeket 1737 
ifjú látogatott. Ezek körül hat melletti kon- 
viktus is áll főn, melyekben 447 ifjú nyert 
ellátást. Van továbbá az egyházmegyének 
egy tanító képezdéje is. Az egyházmegye 
területén 241 r, kath. elemi iskola van, me­
lyekben 31,039 gyermek nyert oktatást. A 
névtárban fel vannak sorolva a státus igaz- | 
gató tanácsának a tagjai is.

— Méregkeverő asszonyok. Né­
hány év előtt történt, hogy a veszprénme- 
gyei Szentgálon több asszonyt tartóztattak 
le s ítéltek el, mert férjeiket megmérgezték. 
Moat ugyancsak Szentgálon ha»onló bűntett­
nek jutott nyomára a csendőrség. Ugyanis 
nehány nap előtt állított be a városlődi csen­
dőrséghez egy ember és nevén nevezett meg 

I nehány asszonyt, a kik méreggel pusztították 
I el a férjüket, a mikor már megunták. A 
I csendörőrsvezető több csendőrrel azonnal át- 
! ment Szentgálra s letartóztatta a bevádolt 
I asszonyokat! Kajdi Józsefnél, ki már három 
I férjét temette el s most egy negyedikkel él 
I vad házasságban, Tamás Bélánét egy 22 éves 
! asszonyt, kinek első férje három hónappal 
I az esküvő után hirtelen meghalt s ki már 
I jegyben jár egy másikkal, továbbá Fábián 
I Gábornét és Csabay Lajosnét. A vádlottakat 
I azonnal bekisérték a szentgáli községházára 
I s kivallatták. Mind a négy asszony bevallot­

ta a nekik tulajdonított bűntetteket, mire 
a veszprémi törvényszék elé is vezették s 
ott is kihallgatták. A törvényszék megindi- 
totta az eljárást, de azért a méregkeverő 
asszonyokat egyelőre szabadon eresztette.

— Mit csináljunk tüsszentés­
kor? Egy német orvos azt a tanácsot adta, 
hogy ha kellemetlenné vállik a tüsszentés, 
nyomjuk meg erősben felső ajkunkat, mert 
e?zel az ötüdik agyidegre hatunk. A tüsszen­
tést pedig ez az ideg idézi elő. Meg kell pró­
bálni.

—- Koldus előkelőség. Páriában a 
napokban Lalt meg a sánta és béna koldu­
sok főnöke, Viller apó s kartársai kivétel I 
nélkül megjelentek temetésén. Mintegy két­
száz vak, sánta, egykezű s másforma koldust 
lehet látni. Az elhunyt Viller apónak már 
egy lába sem volt, de azért hurmincz év óta 
folyton ott csuszkáit a Boulevard Haussmann 
éj a Palais Royal között s napi keresete 
10 —12 frankra ment. így természeteden csi­
nos kis összegre tett szert s mindenkor kész 
volt segíteni szomszédain, a mi nagyon emel­
te népszerűségét. Halála után megtakarított 
vagyonát végóhajtása szerint a kerületben 
levő szegények között osztották ki.

— A két sógor. Florenzben történt, 
hogy Caravelli Vittorio tanár ezelőtt egy fél 
évvel vette feleségűi a flórenzi adófelflgyelő 
leányát, Mucoi Jorawát. A fiatal asszonynyal, I 
úgy látszik, nagyon rosszul bánt a férje, 
mert n nő a napokban visszatért szüleihez. 
Természetes, hogy a tanár iránt úgy az asz- 
szony S'ülei, mint bátyja, dr. Mucei Rogero 
elkeseredett haragot tápláltak, s minthogy 
minden békítési kísérlet meddő maradt, csu­
pán a válópör fölött tárgyaltak. E tárgya­
lások végett kellett a két sógornak, Cara- 
vellinek és Muccinak, egy ügyvéd házában 
találkozniok, hogy a válás feltételeit megál­
lapítsák. A két sógor, mielőtt az ügyvéd dol­
gozó szobájába léptek volna, a nyitott for­
rasszon találkozott egymással. Összevesztek 
s csakhamar tettlegességig is fajult a dolog. 
Az ügyvéd egyszerre lövéseket hallott, ki­
futott a terrassra, s látta Muccit vértől el­
bontott arczczal lefelé támolyogni. Revolver­
golyótól megsebesült a hátat vállperecze, áll­
kapcsa. A nélkül, hogy ellenfelével törődött 
volna, lesegitette Muccitt az utczán?, kocsiba 
ültette és elvitte a kórházba. Amikor visz- 
szatért dolgozószobájába, ott látta Caravellit 
vértől elöntöttem a pamlagon feküdni, körü­
lötte vérrel volt befecskendezve minden. Ca- 
ravelli úgy vánszorgott be e terraszról, há­
rom négy tőrszurással melle balfelében. Egy 
órai kínlódás után meghalt. Mucci sebhelyei 
veszélyesek, de nem feltétlenül halálosak. 
Caravelli utolsó szava az orvoshoz az volt: 
„Szoríts kezet helyettem barátaimmal és 
nőmmel.“

— A fekete frakk nekrológja. 
A fecskefarku, fekete frakknak, a mely a di­
vat szeszélyes birodalmában olyan hosszú 

I ideig megőrizte szuverénitását, megvannak 
számlálva a napjai. A divat metropolisában, 
párisi szalonokban már a mult szezonban fel­
ötlött a pipacspiros frakk, a mull héten 
pedig a brüsszeli szabókongresszuson az ollós 

(művészek a fekete frakk fölött egyhangúlag 
elénekelték a de profundis-t. Minden szín 
chic lesz és divatos, csak a feketét száműzik

a parketröl. így reméljük, hogy a jövő télen I 
színes, érdekes lesz a báltermek képe. A fé­
lénk szerelmes a remény halaványzöld színé­
ben kéri majd a második négyest megvá- 
la‘ ztottjától, a boldog szerelmes tűzpiros frakk­
ban keringőzik szerelmesével, a hűségével 
tüntető lovag nefelejtsszinü frakkot ölt magára 
É8 i/y lassan elkövetkezik az idő, a mikor 
a virágnyelv egészen feledésbe megy a mo- 
dernebb frakkuyelv mellett. A pusztulás azon­
ban nemcsak az elegáns világ fekete frakk­
jait fenyegeti, az uraságoktól levetett pinczér- 
frakkok is komoly veszedelemben forognak. 
A német vendéglősök szövetkezete elhatározta 
hogy a pinczérgárdát egyenruhával látja el. 
Az uj egyenruha a tengerészekéhez hasonló 
zubbony lesz, a melyen természetesen a rang­
beli különbségeket is jelzik. A piccolo gal­
lérján egy csillag az ételhordóén kettő, a fi­
zető pinczérén három fog ragyogni, mig az 
üzletvezetőt gazdag epaulettekkel ékesitik fel. 
Az uj egyenruha már több város vendéglői­
ben látható.

— Drága kutya. Londoni lapokban 
olvassuk, hogy „Baseldine“ a világnak leg­
szebb buldoggja, a mely tavaly a Prestonban 
első dijat nyert, tegnapelőtt reggel egy vas­
úti kocsiban Grimsby mellett hirtelen kimúlt. 
Gazdája a Hidében lakó Barber Grimsby-be 
akarta a hires kutyát szállítani, hogy ottan 
kiállítsa. A szép dogge-t 5000 font sterling­
re (60,000 frt) becsülték.

— Egy ezred kaszáruyafogság- 
ban. Ungvárról jelentik, hogy a 66. gyalog­
ezred legénységét őrmestertől lefelé négynapi 
kaszárnyafogsággal büntette a héten az ezred- 
paranc-nokság, mert egy káplár meg egy 
közvitéz az esti órákban, a város egyik ut- 
czáján, megtámadott egy védtelen nőt, a ki­
nek a férje aztán jelentést tett. A fogság 
alatt sikerült megállapítani a garázda kato­
nák kilétét, kikre még külön büntetés vár.

— Nyalat és rókák Ausztrá­
liában. Tudvalevő, hegy Amerika mily dü­
hös a verebekre, melyeket Euró pából vittek 
oda s most rendkívül módon elszaporodtak. 
Ausztráliában pedig két európai állat okoz 
nagy ingerültséget. Egyik a nyal, mely óri­
ási károkat okoz. A másik a róka. Ezt alig 
tizenöt év előtt vitték be Angliából, bogy a 
rókavadászatokat o‘t is űzhessék. Most már 
némely vidéken olyannyira elszaporodtak, — 
hogy hivatalos hajtóvadászatokkal irtják. Egy 
darabért öt shillinget fizetnek. A mult esz­
tendőben 12,000 rókánál többről húzták le a 
bundáját.

— Kínai újságok. A brüt parla­
mentnek szánt legközelebbi konzuli jelentés

I Kínából érdekesen tárgyalja az ottani sajtó- 
! viszonyokat. Pár év előtt idegenek lapot in- 
! ditottak Kínában, melyhez vérmes reménye- 
I két fűztek azonban az nagyon is hiúénak bi­

zonyult, a mennyiben a lap naponként nem 
egészen 2000 példányban kél el. Egyátalán 
a kínai nem sokat törődik az újságokkal, ő 
csupán pletykát, botrányokat és tudományos 
értekezéseket kedvel. Különben is egy kínai 
lap nem volna képes megélni, mely nem ide­
genek vezetése alatt állana, — kiadó a mun­
katársak folytonos inzultusoknak volnának 
kitéve, ha külföldi tulajdosnak háta mögé 
nem bújhatnának. Szinte hihetetlen, hogy 
mennyire fél a kínai a nyilvánoszágtól. Egy 
kinui újság szerkesztő fizetése legnagyobb 
részt azon sápokból áll, miket azért kap, hogy 
hallgasson.

— A khinai házastársi hűség 
jelképe. A khinai szerelmas, ha agy pár 
ludat küld imádottjának, annak már komoly 
jelentősége van s ha az imádott nem uta­
sítja vissz?, a szerelmes udvarló minél több­
ször ismétli eat az ajándékot, melyet nem 
abból az önzésből fogadnak szívesen a lányos 
háznál, mert Khinában is jóízű pecsenyének 
találják a ludat hanem, mert a lúd a házas­
társi hűség jelvénye és a lakadalom beje­
lentője.

Szerkesztőségi üzenetek.Fodor A. Páris. — Lehetőleg apró 
dolgokat kérünk abból a nagyvárosból s azo­
kat is az események után nyomban elkül­
deni. Vénus K o c s á r d. ön gonosz nyelvű ! 
A boritékon mindjárt jelezni kellene, hogy 
levele „Amor“-t érdekli. Különben ismé­
teljük, hogy ön nem Vénus, hanem egy 
rósz Jupiter, a ki gonosz ozélzásokkal fe­
nyeget. Ha már benne van a levelezésben 
irja meg, hogy mire czéloz a „telefon“-ja.

A kiadóhivatal üzenete.Sz. P. urnák. Szorokszó. A kérdéses 
birtok már elvan adva.H L.-nek. Kolozsvárt. Levelét elküld­
tük az illetőnek.

A vegetáriánusok „hit­
vallása.“

Tudvalevő dolog, hogy Budapesten is 
vannak vegetáriánusok, kik élénk mozgal­
mat fejtenek ki tanaik elterjesztése érdeké­
ben, a többi között röpiratokban is ismerte­
tik az észszerű életmódot.

Egy ily röpiratból megemlitjük a kö­
vetkező főpontokat, melyek mintegy hitval­
lásul szolgálnak a vegetáriánusoknak, ’

1. Nem gyilkolunk meg egy állatot 
sem abból a czélból, hogy megegyük és ke­
rüljük mindannak élvezetét — a mi megölt 
állatból ered.

2. Mindennapi kényéiünk édru inukból 
(buza, rozs, árpa zab) ál’, a melyet megdn- 
rálunk és megsütünk, valamint eszünk kö­
lest, rizs1’, borsót, bibét, lencsét, stb. mel­
lékételül szolgál a gyümölcs és zöldség.

3. Kerülünk minden ingerlő füszertt 
mint bors, gyömbér, szerecsendió, szegfűbors, 
foghagyma, mustár, paprika, stb.

4. Ez okból ritkán szomjazunk és ke­
veset iszunk. A szeszes italokat (bor, sör, 
liqueur, pálinka, stb.), eczetet, kávét, theát, 
stb. mellőzük s vizet, gyümölcslevet vizze1, 
vagy anélkül iszunk.

5. Kerüljük az idegeket tompító más 
erős élvezeteket jelesan a dohányt minden 
alakban.

6. Alapszabályunk : az egész test tisz­
tasága és megfelelő edzési a jelesen oda tö­
rekszünk, hogy a bőr rendszeres tevékenysé­
get gyakoroljon, mert az egészséges éleinek 
ez föltétele.

7. Minthogy tulajdonkép levegővel is 
élűnk, gondoskodunk, hogy a lég tiszta 
és üde legyen ott, a hol lakunk, dolgozunk 
s különösen, a hol alszunk.

8. A napsugár éltetvén minket, bebo- 
csájtjuk azt lakunkba, hogy áthassa s a léget 
tisztítsa.

9. Szellemi és testi munka ad örömet. 
Korán fel és korán le, ez hosszitjaaz életet. 
Közhasznú és egészséges munkát keresünk s 
nem kerüljük a küzdést, ha a természet mel­
lett s a babona és előítélet ellen kell har- 
czolni.

10. Minden siker feltétele a mérséklet. 
Minden, a mi túlzás természet ellen van.

11. őrizkedünk az orvosszerek mérgé­
től s mindentől, a mi vért és idegeket meg­
ronthatná. A kedély és a szellem által ural­
kodunk a test felett s igy életünk sokkal 
több élvezetet nyújt, mint az eddigi húsos 
életmód és szokások n ellett.

LEGÚJABB.
(Az Ellenzék eredeti táviratai )

Bauer temetése.Bécs, jul. 26.
Bauer báró volt hadügyminiszter teme­

tése tegnap délután 4 órakor kezdődött.
A temetésen megjelent a király is.
Ott voltak továbbá az összes főhercze- 

gek, miniszterek, a m. kir. honvédség kül­
döttsége.

A bécsi helyőrség sorfalat képezett.
A beszentelés után a holttestet az észa­

ki vasúthoz vitték.

Uj katonai brutalitás.Komárom, jul. 26.
Tegnap délután, midőn a legénység a 

Dunában fürdött, Kusch Gyula tartalékos 
hadnagy azt parancsolta Turcsek József köz­
legénynek, hogy tízszer merüljön le egymás­
után a víz alá.

A közlegény, mivel nem engedelmes­
kedett mindjárt a hadnagynak, ez kihúzta 
kardját és a szerencsétlen embert véresre 
verte.

Ezután futva eltávozott.
A városban nagy a felháborodás.
Az esetü azonnal feljelentették.

A »xiami háború.Paris, jul. 26.
Újabb hir szerint a francziák Oroszor­

szággal együtt járnak el Sziamíeken a Fran- 
cziaország ez okból határozta el magát a 
körülzárolásra. Angol kereskedők fegyvere­
ket és lőszereket küldtek Sziamba. Dulferin 
lord — a francziáknak tudomására adni, hogy 
a Sziamtól követelt terület átengedése fel­
idézné a kínai kérdést, ami a konfliktusnak 
más fordulatot adna.

Károly Gynla.Budbpest, julius 26.
Károly Gyula degredált huszárezredéé 

beállt a bolgár hadseregbe ezredesi ranggal.
Azonnal megtették a loaszentálási bi­

zottság elnökének.

r. tV- X».

Nemzeti W színház.Kolozsvárt, csütörtökön, 1893. julius hó 27-én.Fodor Ilona kisasszony első színpadi kísér­
letéül :

BIPP VÁM WIMKUE.
Operette 3 felvonásban.

Feleläs szerkeszti :

BABTHA MIKEÓS.
Segédszerkeszti és kiadólaptulajdoncs :

MAOYARY MIHÁDY.
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Hirdetések.
Pályázati hirdetmény.A maros-vásárhelyi evang. ref. egyház felsőbb leányiskolájá­nál egyelőre 600 frt évi fizetés és 120 frt lakbér-illetménynyel újonnan rendszeresített mennyiség természettudományi tanszékre pályázat nyittatik.

ï E L E K Z ß R. (670.)Az öt pecséttel lezárt és a vállalati ösezeg 5°]ö-át készpénz­ben vagy értékképes papírban magában foglaló Írásbeli ajánlatok ugyanazon napon déli 12 óráig Gombás József kebü gond­nokhoz nyújtandók be.A műszaki tervek és feltételek Dósa László kir. mérnök urnái tekinthetők meg.Költségvetési ár: 14,915 frt 04 kr.A maros-vásárhelyi ev. ref. egyház kebli tanácsának 1893. évi julius hó 22-én tartott üléséből.
Nagy Samu,

666. (2—4) főgondnok.

„THE GRESHAM“
.életbiztosító társaság Londonban.

Magyaroszági fiók :Budapest, Ferencz- József-tér 5.-6.
a társaság házában.

Ausztriai fiók :Becs, Giselastrasse I. szám alatt
a társaság házában.A társaság vagyona 1891.juníus 30-án Frk. 117,550.797'—

Azon ev. ref. vallásu férfiak, kik a fennti szakcsoportból pol­gári iskolákra képesítéssel bírnak, kérésüket — keresztlevél, ké­pesítő oklevél — és ha már alkalmazva vannak, szolgálati bizo- nyitványuyal felszerelve és az „ev. ref. egyháztanácshoz* czimezve, augusztus hó 15-ig alólirtnál nyújtsák he.Egyenlő képesítés mellett azok részeülnek előnyben, kik a műének, esetleg a zene tanítására is képesítéssel bírnak, — mely esetben mellékjövedelemre is számíthatnak. — A megválasztott, ki csak egy évi sikeres működés után végleg csittet! k, köteles nem csak a saját szakjából, hanem esetleg más rokon szakból is, he­tenként összesen 24 órát tanitani. — Az állomás szeptember 
hó 1-ig elfoglalandó.Maros-Vásárhelytt, 1893. julius hó 23 án.

N a g y Samu,
670 (1—2) fögondnok.

Árlejtési hirdetmény.
A maros-vásárhelyi ev. ref. egyház a Maros csatornán levő avult műmalom helyébe egy henger-műmalmot szándékozván épí­teni : az épület helyreállítására (kőműves, ács, asztalos és bádog­munkákra) ezennel árlejtést hirdet.Az árlejtés f. évi augusztus hí 5 én d. u. 4 órakor az egy­ház szentgyörgy-utczai leányiskolái helyiségében fog megtartatni.

Árverési hirdetmény.A nagy-enyedi ev. ref. B ethlen-föiskola elöljáróságának 179 —1893. számú határozata és &z érd. ev. ref. Egyházkerület Igazgató tanácsának 1809—1893. számú jóváhagyása alapján, a Bethlen-főiskola tulajdonát képező, a Muzsína-Felenyed-nagy- enyedi malomárok által táplált négy 3—3 kövü iisztelő malom és pedig:1 ) A muzsinai határon levő u. n. „Szitás malom.“2 ) A felenyedi határon levő u. n. „Mart alatti“ vagy „Pa- pirmalom.“3 .) Felenyed községében levő u. n. „Papirmalom“ és4 .) Nagy-Enyed város határán levő u. n. „Cseremalom“ a malomárokkal, muzsinai nagy gáttal, a felenyedi vizátvezetővel, szóval az összes jogokkal, de kötelezettségekkel együtt is, folyó 
évi Augusztus hó 23-óu d. e. 1O órakor Nagy-Enye- den, a főiskola jog- és jószágigazgatósági irodájában megtartandó nyilvános árverésen örök áron el fog adatni.Kikiáltási ár: 39,000 forint.Az árverési feltételek a jószágigazgatósági irodában megte­kinthetők. Az árverés napjáig zárt ajánlatok is elfogadtatnak, me­lyekhez azonban a 10°|o bánatpénz is csatolandó.Nagy-Enyeden, 1893. julius hó 22-én.

662 (2—3) A Bethlen-fölskola Jog- és jószágigazgatósága.

0

o

Szám 2255-1893. 673 (1-1)

Árlejtési hirdetmény.
Hazánk legkedveltebb savanyuyize

Évi bevétel biztosítások és kamatból 1891. junius hó 30 án . . . .Kifizetések biztosítási és járadéki szer-
A zôdések s visszavásárlások stb. után a társaság fennállása óta (1848.) legutóbbi tizenkét havi üzleti idő alatt a társaságnál...........................  értékig nyujtattak be ajánlatok, mi által a társaság fennállása óta be­nyújtott ajánlatok összértéke . .

n

n

20,725 259 —
249,311.449'—61,372.000-—

1.728,184.555-—értékre megy. — Prospektusokkal és díjtáblázatokkal, me- 
O lyök alapján a társaság kötvényeket kiállít, továbbá aján- K latokkal, díjmentesen szolgálnak Erdély minden nagyobb városában az ügynök urak és az erdélyi vezérügy- 
Ö uökség Molozsvártt, helszéss^utcza 5,, 7. sz. 
O 53. (47—x)

Tenyészállat eladás

A nagy méltóságú Földmivelésügyi m kir. Ministe­rium 1893. évi 26,483. számú rendeletével a Naszód nagyközségben építendő kettős erdőtiszti lakóháznak és melléképületeinek építését 15,000 forint összeg erejéig engedélyezni méltóztatott.Ezen munkálatok foganatosításának vállalat utján leendő biztosítása czéljából az 1893. évi augusz­
tus hó 14-lk napjának délelőtti 1O órájára alulírott m. kir. erdőígazgatóság által, hivatalos he­lyiségében tartandó zárt Írásbeli versenytárgyalás hir- dettetik.A versenyezni óhajtók felhivatnak, hogy a munká­latok végrehajtásának elvállalására vonatkozó, az enge­délyezett költség után számítandó s a részletes feltéte­lekben előirt ö^jg-nyi bánatpénzzel ellátott ajánlataikat 
a kitűzött nap délelőtti 10 órájáig az erdőigazgatóság- hoz annyival is inkább adják be, mivel a később beér­kező ajánlatok figyelembe nem fognak vétetni.Ajánlatok tehetők az összes munkáknak, vagy pe­dig az egyes munkanemeknek elvállalására.A szóban forgó építkezésre vonatkozó költségvetés és tervrajzok, valamint az árlejtési és részletes szerző­dési feltételek az erdőígazgatóság hivatalos helyiségében a rendes hivatalos órákban megtekinthetők.

|fe MOHAI

Mi

p. - il

«

Beszterczé1, 1893. évi juins hó 23 án.
Magy. kir. erdőígazgatóság.

FORRÁS «

Gróf TELEKI A. tancsi uradalmában, 
posta, távírda és vasút S ® á g z -R é g ou, 

eladé
kendi-IÓnai és bonezhidai faj keresztezésből származott 

13 darab négy éves tenyész-kan, á ISO kilogramm;
20 darab két éves tenyész-kan,

& 75 kiló;
52 darab tenyész-kocza,á 75 kilogramm.Értekezhetni egyenesen ANTAL LAJOS tiszttartóval Tancson.

623. v8— x)
Kitűnő szolgálatot tesz az emésztési zavaroknál.

Gazdag szcnsavtartalmu. — A bornak színét nem változtatja. — Természetes 
izét kellemessé teszi,

a miért is a vendéglős uraknak keverékül „Spritzer“ előnyös szolgálatot tesz.
Újabban a homokos talajban termett savanyítás borokhoz kiváló előnyösnek 

bizonyult az Ágnes-forrás savanyuvjze.

Újabb orvosi bizonylatok az Agnes-forrásról Mohán.
A mohai Ágnes-forrás vizét hosszú évek során át rendelem s jó szolgálatot tesz 

a gyomorhurut, a vékony belek hurutos állapota, hólyaghurut és torokhurut eseteiben.
Budapest, 1892. márezius hava. Dr. Kétli Károly.

ny. r. egyet, tanár.
Kötelességemnek tartom értesíteni, hogy a lefolyt kolera-járvány alatt mohai 

Á^nes-forrását kitűnő sikerrel rendeltem. A gyomor és bél működését rendkívül hatható 
san támogatja, a nélkül, hogy mint a többi savanyuvizek nagy része korgást és hasmenést okozna 
Örömmel konstatálhattam, hogy nemcsak a hazai, hanem a külföldi ásványvizek között is
5©g®SsÖ helyen áll.

Budapest, 1892. november 17. Dr. Glaser Marcel.
A mohai Ágnes-forrás vizét, mint a természet által adott egyik megbecsülhetlek 

kincset, a legnagyobb mérvben szoktam orvosi gyakorlatomban betegeimnek ajánlani ; a kórjavalat. 
melyeknél ezen vizet adom, heveny és idült gyomorhurut, az eredmény minden esetben kielégítő

Adja Isten, hogy a külföldi hasonczélra alkalmazott vizeket teljesen kiszorítsa hazánk 
ásványvíz-forgalmából. Dr. Denie Béla,

N -Szalonta, 1892. október 20. ée Biharm.t.b. főorvosa

a kolera-megbetegedés ellen präservatlv gyógyszernek bizonyult.

Friss töltésben az ország minden gyógyszertárában, 
füszerkereskedésében és vendéglőjében kapható.

cHr Edestaity t
BUBAPEST, Erzsébet-tér 8. sz

215. (10—12)

&

1

■as

CB. és kir. és 
szerb kir. udv.

szállítónál.

&

Tulhalmozott árú-raktárunk és az idény előre haladta miatt
árainkat mélyen leszállítottuk.

Árjegyzékünk kivonatát Augusztus hó végéig következökbsn adjuk:Hímzett franczia batistok ezelőtt —-90 kr.,Voile de laine l £ a Voile de laine J ê B Atlas satin . . . Cachemír satin . .
1.10 kr., —.90 kr., — 80 kr., 

—•88 kr.,
most

n
»

— ■38 kr. Atlas satin . . . ezelőt —•65 kr., most —-35 kr.— 55 kr. Franczia bretonok B —•45 kr., , —-30 kr.— -45 kr. Ruhakelmék • » —•95 kr., „ —55 kr.— '55 kr. • B 1-40 kr., , —-85 kr.—•60 kr. B • • • » 180 kr., , 1-10 kr.
ezelőtt Gajzágó István,

Magyar Mezőgazdák Szövetkezete
Alkotm&ny-utcza 31. szám. — Váczi-körut sarok.

Kizárólagos képviselője :

AdriaRce Piatt & C°- newyorki gyár
Fűkaszáló- és Arató-gépoinek.

-,

IU

K.

»
Ajánlja^szabadalmazott kaszáló- és arató-gépeit*.

legjobb és legolcsóbb fűkaszálókat, legjobb és leg> 
olcsóbb marokrakó arató-gépeit, legolcsóbb köny- 
nyü kévekötő arató-gépeit, mely a nyíregyházi versenyen 

1-sö dijat nyert.
Képes gépáijegyzéket kívánatra bérmentve bárkinek küldünk.

Á magyar kir. államvasutak gépgyárának
szövetkezeti képviselősége.

Ajánlja becses tagjainak ezen gyár legjobb hírnevű

Mindennemű gazdasági gépeket
A magyar kir. műegyetem által kitűnőnek ítélt és a földmivelés­

ügyi magyar kir. minisztérium által ajánlott

Bïi íl h 'i C permetező ára darabonként 15 frt
Il U (I |l o 3 l g© j£j., csomagolással.

Szabadalmazott A n, . vx 
jegeczes A U f I II

u 1 frt so kr. 
kilója

Eredeti V e r m o r e 1-féle franczia gyártmányú

Ep 1 » î pU permetező ára 20 és fél frt darabon- 
t 1 (I i I ként, csomagolás 50 kr.

Megrendelési czim :
Magyar Mezőgazdák Szövetkezne, Bpest, Alkotffiáay-u cza 35.

454. 22 — 30)

671. (1—5)

Nvom-toH M&gyary Mihály könyvnyomdájában Kolozsvárit, belközáp-uUga 83. srám.


